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MASS SCHEDULE ENGLISH 
WEEKEND MASSES 
Saturday: 4:30 pm 
Sunday: 7:30 am, 9:00 am, 
 5:00 pm 
ENGLISH DAILY MASSES 
Mon ‐ Fri: 7:15 am
 12:05 pm 
Saturday: 7:15 am 
RECONCILIATION 
(CONFESSIONS) 
Mon ‐ Fri: 7:00 & 11:30am 
Saturday: 7:00am 

HORARIO DE MISAS 
SABADO Y DOMINGO 
Sábado: 6:00pm  
Domingo: 10:45am‐Bilingüe,  
      12:30pm, 6:30pm 
Jueves: 7:00pm 

Viernes 1o del mes: 6:00pm 
RECONCILIACIÓN 
(CONFESIONES) 
Sábado:  5:30pm; 
Domingo:  10:15 am 
 12:15 pm 
 6:00 pm 

St. Willebrord Parish 
209 S ADAMS ST, GREEN BAY, WI 54301  |  (920) 435-2016  |  WILLEBRORDGB@GMAIL.COM  
 

VISIT OUR WEBSITE TO READ THE BULLETIN: STWILLYS.ORG  
OR FIND US ON FACEBOOK: ST WILLEBRORD PARISH AVAILABLE 

DISPONIBLE 

   Prayer Vine:  If you are in need  of  
prayers, we will pray for you!  Call the  

Prayer Vine at 920-660-8686, ask for Sandra. 

L  M   N  P  
La raíz de nuestra misión en St. Willebrord  
es proclamar la Palabra de Dios y servir  
a todos. Es nuestro anhelo  desarrollar la  
fe y la actividad de nuestra congregación  

con nuestros esfuerzos, para dar testimonio  
y promover el mensaje de Jesús a todo  
aquel que llame a nuestras puertas y  
a la vez compartir nuestros dones y  

talentos con todos. 

S . W  M  S  
 

Proclaiming the Word of God and service to 
all persons is the heart of the mission of St. 
Willebrord Parish.  Through our efforts, we 
hope to develop the faith and activity of our 

own membership, to witness to and foster the 
message of Jesus to all who come to us, and 
to share our gifts and talents with everyone. 

 

Fulltime Employment Opportunity; St. Willebrord Parish 
     We need one person for the maintenance and cleaning  
position of the building. Those interested please apply in person 
at the parish office. 

- Applicants must have:  
Two years of experience 
Valid Wisconsin state driver's license. 
Language: English (Spanish is a plus.) 

If you have any questions, please call 920-4352016  
or email Cruz@stwillys.org 

Oportunidad de empleo en la Iglesia St. Willebrord 
(Tiempo Completo) 

     Necesitamos una persona para la posición de mantenimiento y Lim-
pieza del edificio. Los interesados(as) favor de aplicar en persona en la 
oficina parroquial. - Los aplicantes deben de contar con:  
 Dos años de experiencia 
 Licencia de manejo vigente del estado de Wisconsin. 
 Idioma: Ingles es requerido 
Si tiene alguna pregunta, favor de comunicarse al 920-4352016 o 

enviar un correo electrónico Cruz@stwillys.org. 

Baptisms - 2023 
Celebrated monthly!!! Please contact us  

at least 2 months prior to the Baptism, so we 
have time to complete the required classes. 

 

Call Dcn. Luis for more information:  
920-435-2016. 

Our Own Needs - St. Willebrord 
We will have a second collection on: 

March 25 & 26, 2023 
 

Nuestras Propias Necesidades  
Iglesia St. Willebrord 

Tendremos una segunda colecta el: 
25 y 26 de Marzo de 2023 

    After 17 years of work as custodian and 
maintenance worker at St. Willebrord  
Parish, Miguel Sanchez has retired. We are 
grateful for his dedicated work, including 
early morning snow removal, as well as his 
collaboration with staff members and parish-
ioners. Miguel is, first, a man of great faith 
and a parishioner of St. Willebrord. We look 

forward to his continued presence in the parish. Miguel, we 
thank you and offer blessings to you and your family! 
 
 
     Después de 17 años de trabajo como conserje y trabajador 
de mantenimiento en la parroquia de St. Willebrord, Miguel 
Sánchez se ha jubilado. Estamos agradecidos por su dedicado 
trabajo, incluida la remoción de nieve temprano en la mañana, 
así como su colaboración con los miembros del personal y los 
feligreses. Miguel es, primero, un hombre de gran fe y un feli-
grés de St. Willebrord. Esperamos su presencia continua en la 
parroquia. Miguel, ¡te damos las gracias y te ofrecemos bendi-
ciones a ti y a tu familia! 

Good luck!  Buena suerte! 
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Message from Fr. Andy: St. Joseph, pray for us! March 19th is the Solemnity of St. Joseph. 
Because the 19th falls on a Sunday in Lent, it is transferred to Monday, March 20 this year. 
Please remember, we have Masses at 7:15 a.m. and 12:05 p.m. on Monday. Perhaps, you and/or 
your family can participate at Mass that day. 
      Many, many people have a personal devotion to St. Joseph as adopted-father of Jesus,  
carpenter, and holy man. In recent years his name, as spouse of Mary, is included in the Eucha-
ristic prayers. As of this writing, the Church is in the midst of remembering St. Joseph through 
novena prayers and special celebrations of the Eucharist. Many Catholics are seeking his  

continued intercession for the many needs of God’s people. Every year, St. Joseph Parish at St. Norbert  
College, the home of the National Shrine to St. Joseph, honors Joseph with novena prayers and Mass. There 
will be a Solemnity Mass at the college at 7:00 p.m. on Monday, March 20. 
 St. Joseph is patron of many people, causes, and concerns. Here follow some of them: accountants;  
attorneys; cabinetmakers; carpenters; cemetery workers; children; civil engineers; craftsmen; the dying;  
educators; emigrants; exiles; expectant mothers; families; fathers; furniture makers; for a happy death; house 
hunters; immigrants; laborers; lawyers; married people; orphans; people in doubt; people who fight  
Communism; pioneers; pregnant women; social justice; teachers; travelers; unborn children; and workers. 
 I am asking for St. Joseph’s intercession, and I ask you to join me, for the successful repair of our church 
ceiling. St. Joseph the Worker, pray for us! 
 On a different note, please keep in prayer our five Elect who are preparing for the Sacraments of Initiation 
at Easter, and for our one Candidate seeking full communion in the Catholic Church through profession of 
faith, Confirmation and Eucharist. They are currently experiencing the special rites and prayers of the  
Scrutinies. The Scrutinies take place on the third, fourth, and fifth Sundays of Lent. The purpose of each of the 
Scrutinies, according to the Rite of Christian Initiation of Adults, is “to uncover, then heal all that is weak,  
defective, or sinful in the hearts of the elect” and “to bring out, then strengthen all that 
is upright, strong, and good.” AMEN!  
Peace, Fr. Andy  

Mensaje del P. Andy:  ¡San José, ruega por nosotros! El 19 de marzo es la solemnidad 
de San José. Debido a que el 19 cae en domingo de Cuaresma, se transfiere al lunes 20 de 
marzo de este año. Por favor, recuerde, tenemos misas a las 7:15 a.m. y 12:05 p.m. el lunes. 
Tal vez, usted y/o su familia pueden participar en la misa ese día.   
 Muchas, muchas personas tienen una devoción personal a San José como padre adoptivo de Jesús, carpintero y 
hombre santo. En los últimos años su nombre, como esposo de María, está incluido en las oraciones eucarísticas. Al 
momento de escribir este artículo, la Iglesia está en medio de recordar a San José a través de las oraciones de la 
novena y celebraciones especiales de la Eucaristía. Muchos católicos piden su continua intercesión por las muchas 
necesidades del pueblo de Dios. Cada año, la parroquia de San José en St. Norbert College, el hogar del Santuario 
Nacional de San José, honra a José con una novena y misa. Habrá una Misa de Solemnidad en la Parroquia del  
colegio a las 7:00 p.m. el lunes 20 de marzo.   
 San José es patrono de muchas personas, causas y preocupaciones. En seguida nombro algunos de ellos: conta-
dores; abogados; carpinteros; trabajadores del cementerio; niños; ingenieros civiles; artesanos; los moribundos; 
educadores; emigrantes; exiliados; mujeres embarazadas; familias; padres de familia; fabricantes de muebles; para 
una muerte feliz; los que buscan casa; inmigrantes; trabajadores; abogados; personas casadas; huérfanos; personas 
en duda; personas que luchan contra el comunismo; pioneros; mujeres embarazadas; justicia social; profesorado;  
viajeros; niños no nacidos; y trabajadores.  
 Pido la intercesión de San José, y les pido que se unan a mí, para la reparación exitosa del techo de nuestra  
iglesia. ¡San José Obrero, ruega por nosotros!   
 En una nota diferente, por favor mantengan en oración a nuestros cinco Elegidos que se están preparando para 
los Sacramentos de Iniciación en Pascua, y para nuestro único Candidato que busca la plena comunión en la Iglesia 
Católica a través de la profesión de fe, la Confirmación y la Eucaristía. Actualmente están experimentando los ritos 
especiales y las oraciones de los Escrutinios. Los escrutinios tienen lugar el tercer, cuarto y quinto domingo de  
Cuaresma. El propósito de cada uno de los escrutinios, según el Rito de Iniciación Cristiana de Adultos, es 
“descubrir, luego sanar todo lo que es débil, defectuoso o pecaminoso en los corazones de los elegidos" y "sacar, 
luego fortalecer todo lo que es recto, fuerte y bueno.” ¡AMÉN!  
Paz, P. Andy  



March 19, 2023; St. Willebrord Parish, Green Bay, Bulletin 

 

S , M  19 
  7:30 † Maryclare, Ellen & 

 Harold Hermans 
  9:00    Our Parishioners 
10:45    Bilingual Mass  
12:30    Mass In Spanish  
  5:00 † Mary Barlament 
  6:30    Mass In Spanish 
M , M  20 
  7:15 † Butch & Sharon 

 Denisson 
12:05 † Frank D. Farrell 
T , M  21 
  7:15 † Alvin Geurts 
12:05 † Sharon Stoller 
W , M  22 
  7:15 † Vivian Zeise 
12:05    The Poor Souls In 
 Purgatory 
12:45    Way of the Cross 
T , M  23 
  7:15 † Dory Joy Heyrman 
12:05 † Cyril Cornette 

  7:00    Mass in Spanish 
F ,  M  24 
  7:15 † Merlin Wallenfang 
12:05 † Vernon Scherer 
 
S , M  25 
  7:15 † Connie Campbell 
  4:30    The Employees of  
 St. Gianna Molla Clinic 
  6:00    Mass in Spanish  
 
S , M  26 
  7:30    Our Parishioners  
  9:00 † Dorothy Buckmaster 
10:45    Bilingual Mass  
12:30    Mass In Spanish  
  5:00 † Carole Derbique 
  6:30    Mass In Spanish 

MASS INTENTIONS FOR THE WEEK 

Feel free to join the groups 
that will go pray for all life, in 

front of Planned Parenthood on Oneida St.  
     Sundays from 10:00 am - 12:00 pm during Lent. 

3/19 Disciples of Mary 
3/26 Worship Committee  
  4/2 LAST SUNDAY! Spanish Prayer Group 

Los invitamos a que Acompañen a los 
grupos que irán a rezar cada domingo 
durante la Cuaresma frente a Planned 

Parenthood en la calle Oneida de 10:00 am - 12:00 pm 
3/19 Discípulos de Maria 
3/26 Comité de  Adoración  
  4/2 Ultimo Domingo! Grupo de Oración  

The Way of the Cross will be prayed every 
Wednesday during Lent after the noon Mass. 

Everyone is welcome to join us. 

Estamos rezando el Viacrucis cada  
Viernes durante la Cuaresma a las 6PM. 

Acompáñenos! 

WEEKLY CONTRIBUTIONS 
Mar. 11 & 12, 2023 contributions  ........ $   7,337.00 
Weekly budget  ....................................... $   9,550.00 
Weekly Surplus/(Deficit)  ...................... $  (2,213.00) 
To donate online visit  our webpage: stwillys.org 
Any questions call Cruz Delia Hernandez. Admin. 

cruz@stwillys.org ; 920-435-2016 
Please remember St. Willebrord Church  
in your estate planning and/or your will. 

Building Fund 
(Roof, Ceiling and Pews) 

$19,234.00 

CONTRIBUCIONES SEMANALES 
Contribuciones: Mar. 11 & 12, 2023  ....... $    7,337.00 
Presupuesto semanal  ................................. $    9,550.00 
Semanal Sobrante/(Faltante)  ..................... $  ( 2.213.00) 

Para donar en línea visite: stwillys.org 
Cualquier pregunta llame a Cruz Delia Hernandez  

920-435-2016; Cruz@stwillys.org 
Por favor, recuerde la Iglesia de San Willebrord en la 

planificación de patrimonio y su testamento. 

Fondo para el Edificio 
(Techo Adentro, Afuera y Bancas) 

$19,234.00 

St. Willebrord Parish 2023 Goal: 
$20,598.00 

Total Raised: As of 3/14/2023 
$32,258.93 

Total Recaudado hasta el día 
14 de Marzo de 2023: 

$32,258.93 

St. Willebrord Parish, through the Disciples of Mary, has 
begun a new ministry whereby different families take a 
statue of Our Lady of Guadalupe home for 1 week and 

pray the rosary for the wellbeing of families in our  
community. Contact Silvia at 787-597-1679 if you are  

interested in participating.  

St. Willebrord, a través de los Discípulos de María, ha  
comenzado un nuevo ministerio, mediante el cual diferentes 

familias llevan una imagen de Nuestra Señora de Guadalupe a 
casa durante 1 semana y rezan el rosario por el bienestar de las  

familias de nuestra comunidad.  
Comuníquese con Briceyda 920-548-4498  

o  Silvia 787-597-1679 si está interesado en participar. 

Fechas de Bautismos 
2023 

4/29/2023 S     12:00PM 
5/7/2023 D    12:30PM 
5/28/2023 D  12:30PM 
6/3/2023 S       12:00PM 
6/25/2023 D  12:30PM 
7/1/2023 S       12:00PM 

7/16/2023 D  12:30PM 
7/30/2023 D  12:30PM 
8/5/2023 S       12:00PM 
8/13/2023 D  12:30PM 
9/3/2023 D    12:30PM 
9/17/2023 D  12:30PM 
Llame al D. Luis, para mas 
informes: 920-435-2016. 
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RECONCILIATION 
Mon - Fri: 7:00 am and 
11:30am 
Saturday: 7:00 am 
BAPTISMS  
Celebrated monthly (except 
during Lent and Advent) during 
a weekend liturgy. Please make 
arrangements 2 months before 
Baptism.  
1ST EUCHARIST  
We offer continual Faith 
Formation classes for children 
starting at 4 years old through 
11th grade.   
Registration begins on May 1st. 

MARRIAGE  
Contact Fr. Andy no less than 6 
months before the desired date. 
CONFIRMATION 
Confirmation is celebrated in 
the spring of the junior year of 
high school, after appropriate 
preparation in our Faith 
Formation program.  
RCIA 
Adult candidates for full 
membership in the Roman 
Catholic Christian community 
are prepared through the RCIA 
process and received at the 
Easter Vigil. 

SACRAMENTAL INFORMATION 

Números telefónicos Importantes 
 

-ALCOHÓLICOS ANÓNIMOS - Grupo Central de Green Bay - en el 
centro Comunitario. Jueves a las 6pm, Sábado y Domingo a las 10:00am.  
Juan 530-9857, Jesse 265-3202 
-AL-ANÓN - GRUPO FORTALEZA Y ESPERANZA; LLAME A    
EVELIA 264-5079, CLAUDIA 217-9795, JUANITA 830-319-4722 
 

-CASA ALBA (R   ) - 445-0104 
-NATALIA SIDON - 448-3330    
-S . V   P  - MARIA ARRIOLA 435-4040X128 
 C   S  P  
-DIÓCESIS DE GREEN BAY 437-7531 
-CARIDADES CATÓLICAS 272-8234 
-ESCUELAS GRACE - 499-7330/ .   
 1087 K  S , G  B , WI 54303 
 

-A  A A  C  - (920) 435-4191 
 101 N W  A , G  B , WI 54301  
-L  L  M   - (920) 497-1087   
 505 C  S , G  B , WI 54303 

RECORDATORIO IMPORTANTE! 
      Las misas para QUINCE AÑOS deben ser apartadas 
con MINIMO DE 6 MESES DE ANTICIPACIÓN O 
MAS. Antes que todo hablen con el Padre Andy para que 
reserven y confirmen si la fecha de la misa que desea esta 
disponible. 
 
      También se les pide que para PRESENTACIONES 
DE 3 AÑOS hablen a la oficina para hacer  una cita al 
menos UN MES ANTES de la celebración para reservar. 
Gracias. 

Important Numbers: 
 
-Green Bay Diocese  - (920) 437-7531  
-Catholic Charities   - (920) 272-8234  
-English AA Group  - (920) 366-4880 
-GRACE Schools  - (920) 499-7330 
       1822 Riverside Dr, GB, 54301 
 graceoffice@gracesystem.org 
-Golden House   - (920) 432-4244 
-A & A Alexandrina Center - (920) 435-4191 
 1600 Shawano Ave, Suite 106 
 Green Bay, WI 54303 
-Love Life Ministry - (920) 497-1087  
 505 Clinton St, Green Bay, 54303 

Alcoholics  
Anonymous  

could help you or a 
family member. 

Call the Green Bay 
Area AA  
Hot Line  

920-432-2600 

Narcotics 
Anonymous 

Looking for a  
meeting site?  

Call the Green Bay 
Area NA Hot Line  

800-407-7195 

 PARISH PENANCE SERVICE 
Wednesday, APRIL 5,  

@ 6:00pm 
Service will be followed by  

individual confessions  

(this is your last chance for  
confession before Easter) 

SERVICIO DE PENITENCIA 
Miércoles, 5 de ABRIL,  

a las 6:00 pm 
El servicio será seguido por  

confesiones individuales  
(esta es su última oportunidad para  

confesarse antes del día Pascua) 

Palm Sunday Weekend - APRIL 1&2 
 Regular scheduled Masses 
Wednesday, APRIL 5 
  6:00 p.m. - Bilingual Reconciliation  
 Service & confessions. 
Holy Thursday - APRIL 6 
  NO 7:15 a.m. Mass;  NO CONFESSIONS  
  12:05 p.m. - Simple Mass in English 
  6:00 p.m. - Last Supper Spanish 
  7:00 p.m. - Bilingual Mass of the Lord’s Supper 
  Community Center open until 9:00 p.m. 
Good Friday, APRIL 7 
  NO 7:15am Mass;  NO CONFESSIONS 
  12:00 p.m. - Good Friday Service in English 
  6:00 p.m. - Good Friday Service with The Way of the Cross  
  In Spanish 
Easter Vigil, APRIL 8 
  NO 7:15 A.M. or 4:30 p.m. or 6:00 p.m. Mass;  
 NO CONFESSIONS 
  8:00 p.m. - Bilingual Mass with Sacraments of Initiation 
Easter Sunday, APRIL 9 
  NO CONFESSIONS 
 REGULAR SUNDAY MASS SCHEDULE 

Domingo de Ramos - ABRIL 1 & 2 
      Horario regular de Misas dominicales. 
Miércoles, 5 de ABRIL 
  6:00 p.m. - Servicio de Reconciliación 
 Bilingüe seguido por confesiones. 

Jueves Santo, 6 de ABRIL 
  NO 7:15 a.m. Misa;  NO CONFESIONES 
  12:05 p.m. Misa en Ingles 
  6:00 p.m. - La Ultima Cena 
  7:00 p.m. - Celebración bilingüe de la Ultima Cena 
 El Centro Parroquial estará abierto hasta las 9:00p.m. 
Viernes Santo, 7 de ABRIL 
  NO 7:15am Misa;  NO CONFESIONES 
  12:00 p.m. - Servicio de Viernes Santo en Ingles 
  6:00 p.m. - Servicio de Viernes Santo de la Pasión del Señor 
 en español 
Vigilia Pascual, 8 de ABRIL 
  NO Misas por la mañana o a las 4:30 p.m. o 6:00 pm.;  
 NO CONFESIONES 
  8:00 p.m. - Misa bilingüe con Sacramentos de Iniciación  
Domingo de Pascua, 9 de ABRIL 
  NO CONFESIONES 
 HORARIO REGULAR DE MISAS DOMINICALES 

Holy Week Schedule 
Horario de Semana Santa 


